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ATbUIIIBIH TVHHHAEI'T HEPU®PA3AHBIH KOJIJIAHY
EPEKIIEJIIKTEPI

Anparna. Byn Makana JMHIBHCTHMKANBIK ©3€KTI KOHLENIUS - «repudpasay
TEpMHHIHE apHaiFfaH. 3epTTey IKYMBICHI Tl OuniMi  canmacelHAarbl —nepudpasa
KYOBUIBICBIHBIH aHBIKTAMAachl MEH POJIi KOHE OHBIH KbI3MET €Ty €peKLICTIKTEepiH Tanjayra
Heriznenred. [lepudpasa - kypmenmi Tumik KyObuteicTapasiy Oipi. CesmepriH Oeiinerni
MarblHaJa KOJJaHy TOCIUTIHE KaTaThlH KepKeM TpomnThiH Oip Typi. Ilepudpaszanbiy e3i
YJIKEH SKCIPECCUBTITIKKEe He eMec. OHBIH MaFbIHACHI MOTIHAEP/E dPTYPJIi CHIIATTAMAJIBIK
(3cTeTHKANBIK) (QYHKIUSAFA, )KAKBIH HeMece KeH KeJeMIl KOHTEKCTTiH Ma3MyHBIHA, TiNTi
Kefime OYKia IIBIFapMaHBIH MOTiHIHE OaWaHBICTRI Oonanpl. MakamaHBIH MaKcaThl -
aFpUIIIBIH  TiMiHIETI Tepudpa3aHbl KOJINAHYIBIH HETI3Tl epeKIIeTIKTepiH KOpCeTy.
Makanana nepudpasanap/plH KoJgaHy ceGenTepi KapacThIPBUIBII, 9pi OChI KYOBUIBICTHIH
MarbIHACHl aIIBUTybIHa MbIcanmap kenTipunmi. [lepudpazamapablH KONTaHy THIMILIITI,
KOPKEMJIIK, KOFaMJIBIK, ITyOINIUCTHKAJIBIK KBI3METTEP/1i aTKApy CUIATTaphl OassHAAIIbI.

Tipek ce3mep: Tin, nepudpasa, nepudpasanay, KOPKEM CoIey, CTUIUCTUKAIBIK
Kypa.

Kipicme. Tin — Tipi >XaH CHSKTBI, YHEMi TOJBIFBIN, >KaHAPBIN, IaAMBII
oTbIpaael. Tin Oip jKepAe »KMHAKTAJBIIN, 63repMEi KaThIll KaJaThlH €J1i KyOBLIbIC
emec. Ceiiney ke3injae OipHelle MarbIHAJIBIK cuiaTTa opouai. COHbIH HOTH)KECIHIS
KOIITETeH JKaHa TEPMHHJEP, YFhIMIIAp, Teopysuiap, MaibIMaayiap y3aikci3 maiga
oonmyna. Timme kypaeni KyObUIBICTap JKyieci KemTemnm Kesjecemi. byn kypaemi
KYOBUIBICKA OCBI MakKajia >YMBICBIHBIH 0acThl OOBEKTICI OOJIbIN TaOBLIATHIH
nepudpasanaplisl 1a eHrizyiMisre 90/1eH Ooabl.

Apnam3at 0anachIHBIH T JKETIK, €pKiH WrepreHiH, Oip YFBIMBI opTYpIi
TYpAe aiThim, opi alitap ce3iH mnepudpazanay MyMmKiHAiriHme OalKanambl.
[Mepudpazanay nereHimi3z - MomiMJeMeHi HeMece YCBIHBUIFAH TaKbIPBIITHI IS
aTblH  aiiTnail, CHHOHMMJEpiH, aHTOHMMJEpIH  KOJAaHy,  CeOWJIEeMHIH
rpaMMaTHKAIBIK KYPBUIBIMBIH 00pa3abl TypAe OeiiHeney HeMece CHIarTay.
CelineyIiiHiH JIMHIBUCTUKAJIBIK KaOIJICTTLII JKOFaphl 0o0Jica, OJ1 KapbIM-KaThIHAC
JKacail OTBIPBINT CEPIKTECiHEe CHIATTaIFaH OKHFaHBI KapamaiibiM Typae Oinmipy
YLIIH FaHa eMeC, COHbIMEH KaTap OHBI OHTAIIaHIBIPBII, ©3TEPTil, OpJIeN, KOpiK
Oepin Typmi nepudpasanapra xyrineni. [lepudpaszanbl Typeic KoluaHy apKbUIBI
TUIIH 1K KaCHUETiHe, Ma3MYHbIHA MarbIHAJIBIK PEHK OEpill, OHbIH OCEPiH OJlaH
CallbIH KyIIEHTEI.

3eprTey maprrapel  MeH omicrepi. Jlepexkesnmepme —nepudpasa
«KYOBUIBICTBIH HEMece iC-opeKeTTiH Oip Ce37eH TYpaThlH aTayblH MAarbIHAbI
(pazaMeH aybICTBIPYAaH TYpaThIH CEMaHTHKAIBIK (uUrypa» nen Tycinaipineai [1].
TepMUH Typanbl OCBIHAAN TYCIHIKTI KONTEreH eHOEKTEp MEH CO3AIKTEpIeH TadyFa
Oomanpl. Ochutaiiina, Kasipri 3aMaHfbl WDTIOCTPALUSUIAHFAH SHIMKIIONEIUs KeJeci
aHBIKTaMaHBI Oepeni:
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«Ilepudpaza - Oynr Oacka ce3 TipkecTepiHIH apachlHma OalaMachl XOK,
KOpIIaraH oJIEMHIH OCBIFaH YKCAac HIBIHABIFBIMEH KOPPEJSALHS >KacalThIH >KOHE
KyOBUTBICTAp MEH 3aTTap Typajibl KOCHIMIIA akmapaT OepeTiH ce3lepiH e3iHIIK
Tipkecimi» [2].

[lepudpazanap ceineymrire, Xa3ymielFa KalTalaHy#ZaH ayiak Ooiyra
KOMEKTECETiH, COHBIMEH Oipre TaKbIPBINTHI KalTa cUIarTail OTBIPHIN, OFaH TOH
KelOip KyObuibIcTapApl OeifHenmi TypAe amaThlH CTHIBAIK Kypar. 17-18
FaceIpiapia mnepudpasa eTe TaHBIMAN CTHIBIIK Kypanra aiHaiasl. Kemreren
eniepe 9e0neTTer xKaHa OarbIT KaJIbIITaCTRIPYFa, JaMyFa BIKITAIIBIH THT13/I1.

[lepudpazanpin Oait Tapuxel Oap. On Tinti bubmmus men [omepnig
«MnmmanacelHaa» KeHiHEH KOJIAAaHBUIABI, COHBIMEH KaTap JIaThIH IT033USCHIHIA
MMO3TUKAJIBIK, KYpall peTiage Kbi3meT erti. OraH fgonen, 3eprreymn H.M. Pazunknna
Obutail neni: «mepudpaszansik KoMOUHaNMsIAp OMONUSIIBIK oyipaeH Oepi Oenrini,
Oipak ojapAbl ajfall peT Til MEH CTUIBIIH €KeNll TEeOPETUKTEpi — APUCTOTEb,
Keuntnnmman, Lumepon 3eprreit bacTanb» aemn atan kepcereni [3].

3eprreymi  O.C. AxmanoBa «CJoBapb JIMHTBUCTHYECKHX TEPMHHOB)
eHOerinne mnepudpasanbl  Kejecimed — aHbIkTainel:  «KapamadieiM - ce3mi
aybICTBIPYIaH TYpPATBIH CHIATTAMAaJBIK OPHEK JXoHe Tpom (Kehbip ce3nepaiH
Kapamnaiieim Oenrineyi)» [4].

An, T.®.Edpemontsiy oiibinma «[lepudpaza - cumarramaiblk ©pHEK,
IIBIHABIKTEIH ~ OOBEKTiiepi MeH KyOBUIBICTaphlH JKaHaMa, CHITaTTaMaJbIK
Oenrimey/ieH TypaThlH CTHJIBAIK Kypal (HEri3iHeH SMOUHOHANABI-Oaranay
CUTIATBIHAA)» [5].

T.B. JIsickoBa mepudpasza yreIMbIH OblUIali KapacTbipajsl: «CHIaTTayIIbl
MaKCaThIH/a, SIFHH SMOIMOHANIBI-9KCIIPECCHUBTI, KOI CO3JCH TYPAaThIH KOCAJIKBI
HOMUHAIINS, EpPeKIle HEMece KaHaMa TYP/E KOPCETETiH OpHEK OOJBIN TaObUIAThHIH
Oaranay cunartbl. benrinenren o0bekTiHIH Oenrinepi (Oenrici) Hemece aHa TUTiHAE
CoONeyIIiHiH CyOBEeKTUBTI TYP/Ie aHBIKTAIFaH IIBIHBIK KYOBUIBICED [6].

B.A. KyxapeHnko tepmuHre Oblnail cumarrama Oepeni: «HakThIIbI CTHIIBIIK
KypaJ, )kail ce3/iH OpHbIHA )kaHama (OpMaHbl KOJIAaHyJaH TypaisD [7].

M.H. 'oH3uHaHbIH alTybl OoiibIHIIA «EXenTi T TeopeTHKTepl meneH K-
MMO3TUKAJBIK TUTIIH KacalyblHa YJIKEH MoH Oepi, cox YIIiH jae nepudpaza MoHI
KOFapbUIaZbl, ceineyni Oe3eHAipy Kypaibl peTiHAe KbI3MET eTTi HeMmece
ACTETUKAJIBIK TYPFBIJIAH KOJIAMChI3 CO3IEP/Il aybICTHIPY YIIIiH MaiaaaaHbuisny [8].

Jecek Te, FajgpIMIap oJli KyHre JeiiH «repudpaza» TepMHHI Typaibl HAKTHI
Oip TYKBIPBIMFA KEITEH KOK. AHBIKTaMasap/a KoHe apHaibl 91e0neTTepal Taniay
OapbichiHia TiepudpazaHblH OPTYPJi TYCIHIKTEpI MEH Ma3MyHbl 0ap eKeHiH
kepcerTi. COHBIMEH Karap, TEPMUHHIH OpTYpii araynapel Oap. Meicansl:
napadpas, mnapacdpasza, mnepedpac, mnepudpacuc, mapadpasuc, nepudpas,
nepudpasa. Anaiiga, Oy alTBUIBIM TYpJIEpl KOHE *OHE Ka3ipre Ke3lie FhUIBIMU
oedueTTep/ie oTe CHpEK Ke3aecei. by allThuTbiM Typiiepi Tpek TiliHeH aJIbIHFaH
JKOHE CO3JIKTeple «KalWTa aiTy», «e3repy» JAereH MarblHaJapAbl OuIipei.
JIMHTBUCTHKAIIBIK aHBIKTAMalap/a *XoHE FhUIBIMH 91eOuertepie mneprdpasaHblH
«OPHEKTEp» HEMece «Co3 TIpKeCTepi» JereH aHbIKTamaldapbl Ja Ke3Jecesi.
Kenreren rameiMmapIeiH Ke3Kapachl OolibIHIIA mepudpasza/mepudpas TepMUHI
(paHIy3 TUTIHEH KipMe ce3llep HOTHXKECiHJIe naina Oonasl nen ecenreiai. byran,
ocipece, TEPMHHHIH OCBI €Ki HycKachl jonen. bipiHmi Hycka ¢paniry3 TiiHzeri
nepu¢paza anblHFAaH TEPMHUHHIH TIpaMMaTHUKaNbIK (OpMachblH CakKTayfa JereH
YMTBUIBICTBL KOpceTce, ajl eKiHmici (panily3 TiuTiHAE (OHETHKAIBIK KOPiHICTI
CUIIaTTaldbI.

54



Dulaty University Xaéapuisicor
ISSN 2788-4724 Becmuux Dulaty University 2021, N4
Bulletin of the Dulaty University

CoHBIMEH KaTap, FBUIBIMH ofecOueTTepie QpaHIly3 TEpMHHIMEH KaTap
nepudpazansiH, MeTtadpasuc (rpekme metaphrasis «aliHanma  ceiley»),
mupkyssimust (mar. Circlocutio «Oypmanan ceiiney»), keHuHr (Shotl. Kenning
«TaHy») cMHOHHUMAepi Oap. Anaiiga, Oyl TEPMHUHOJOTHUSIIBIK COUKECTIKTED aHBIK
emec. COHIBIKTaH 3€pPTTE€Y JKYMBICTapbIiHAa (paHIy3 TEpMHUHIH KOJJAaHATHIH
FaJIBIMIAPIBIH KOIIIIITiHe, OHBIH aJFalllKsl HYCKACchl — Iepudpa3apl KOJIIaHATHH
FaIBIMAAPFA KOCBLTY OPBIHIIBL.

[epudpasa FeuTBIMU OLTIMHIH SPTYPl canaiapbiHaa 9/1cOueTTaHy, JIOTHKA,
CTWJIMCTUKA, PUTOPHKA, IICUXOJIMHIBHCTHKA,  OJIEYMETTIK  JIMHIBUCTHKA,
MopdoJIOorus, My3blKaJa KeHIHEeH KOJJaHbuIaAbl. by 0i3re TeK JTMHTBHCTHKAIBIK
nieHOepre FaHa eMec, Oacka JAa FhUIBIM CalachlHAa KapacTBIPBIN, Taujgayra
MYMKIHIIK Oepei.

Ilepudpaza YFBIMBIH HaKTBl aXbIpaTy VIIH OipHeIe aHBIKTaMalbIK
TONTapFa Oein KepceTyre O0Iab;

1. Cunammamaneix oprnex peminde. «llepudpasa - 3aTThIH, YFBIMHBIH,
KYOBUIBICTBIH, alaMHbIH XaHama aTayblH YCbIHA OTBHIPHIN, KaHAal na Oip >KarblH,
KAaCHETiH, €PEKILEIIKTEPiH CUMIATTaUTBIH OpHEK» [9].

OpHek paereHiMiz — Oenrinmi Oip KYOBUIBICTHI CHIATTaWTBIH €O3 TipKeci
Hemece ceineM. SIFHHW, TUIMIK OipmikTep IeHTreHiHAeTi «opHEeK» TEpMHUHIHIE
nepudpazaHbl CO37ICH FaHa aXXbIPaTalbl.

2. Cmunucmukanvig a0ic peminoe. «llepudpasza - kaHmaii na 0ip cesni
HEMece Ce3 TIpKeCiH Typa aTalfaH 3aTThlH OeNrijepiH CHIIaTTaMalbIK
alfHAJIBIMBIMEH aJTMACTHIPYIaH TYPAaThIH CTHIIMCTUKAIBIK daicy [10].

3. Ce3 mipxeci peminde: «CeMaHTUKAIBIK 0OJIIHOCHUTIH CO3 TipKeci, HEeri3ri
MakcaThl 3aTTBHIH HeMece KYOBUIBICTBIH ©3iHe TOH OeNTinepiH atam KepceTyre
apHanra...» [11].

4. Homunayus peminde: «CunarraMaibl HOMHHAILUS, SCIPECe METOHUMIIK
[12].

byn ampiKkTama apKpUTBl TepHQpa3aHbl HOMHHATHBTI OipiiKTep KaTapbhlHA
eHri3yre Oomaapl. HomMuHanms gereHimMiz TepMUAHAI €KiHII CHITaTTa HAKTHUIAY.

Meicansr: The first lady (wife of the president), red planet (Mars), The owner
of the Kremlin (The President), black gold (oil) men mnepudpasansr eximm
HOMHMHATUBTI Oipiik peTiHme cunarraidgpl. SfHN, mepudpaza - kem ce3mdi
HOMUHATUBTI Oipmik. byn ¢yHkuustap nepudpaszara TyTacTail anraHaa
JIMHTBUCTUKAJIBIK KYOBUIBIC PETIHAE TOH JKOHE OJIapJAbIH OapibIFbl Oip yakpITTa
nepudpasanblk Kargaiga opeiHAana anMaiinel. CoHbIMEH Kartap, nepudpasaHbH
JKaNMbl TUIIIK oMOeOanThiFbl Oip JKarblHAH (DYHKIMOHAJJIBI ChIMBIMIBUIBIKTHIH
JKOHE eKIHIII JKaFbIHaH (YHKIMOHAIIBI SPTYPIIUTIKTIH HETi31 00BN TaObLIa kL.

[lepudpazanapapiy kKenTereH KbI3METTepi Oap, TOCTypii Typiiepi Herisri
JKOHE TYBIHABI Oojbim OemiHemi. Herisri (yHKIUsuIappl HOMUHATHBTI JKOHE
CUMaTTaMaiblK. AJ TYBIHIBl (QYHKIUsIApFa — OapiiblK Oacka KbI3METTEp, aTall
alTKaHAa: CaTHPAIbIK, SKCIPECCUBTI, alIMaCTHIPYIIbI, OcitHeneyIi, 3BGEMUCTIK,
CTHJIb JKacay (yHKUMsuIapbl skatansl. by dyHKuusmapael esrepryre, KEHEHUTyre,
azaiiTyra, Typienaipyre 6omazpl. EHnenie, onap/sl TONBIFBIPAK CUTIATTANBIK.

Homunamusemi ghynxyus. Tlepudpaza KopiiaraH OpTaHBIH KYOBUIBICTAPBIH,
o0beKTiiepi MeH oJeM [IMBIHABIKTapelH Olngipeni. Ilepudpasa mbIHABIK
00BEKTICIH, COHBIMEH KaTap CO3JiiH HOMHUHATUBTLIIK CUNIAThIH aTai bl COHIBIKTaH
na 013 mepudepusHbl KalitTa HOMUHAILIMS Jien airta anambi3. [lepudpasza yuriH eH
HETri3rici HOMUHATUBTI KbI3MET OOIbII TaObUIaAbl, OMTKEHI OJI OHBIH HEri3ri
MaHBI3bl KACUETIH allblll, OHBI 0acKa TUIMIK KypanaapliaH aXbpaTyFa MYMKIHIIK
oepeni. Ocsbnaiima, 0yn QyHKiusa nepudpa3a MEH co3 apachlHAa €H >KaKbIH
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OaiimansicTel OpHaTamel. Mercansl: Diamond (the king of stones), attractions
(industry entertainment), Australia (Green continent), Mars (red planet), The
Beatles ( Liverpool four), chess (Gymnastics for the mind), Yuri Gagarin (the first
cosmonaut of the Earth), Internet (world cobweb), 1.6. Kebinece nepudpa3zans
KOJIIaHyaeIH ce0ebi - aBTOPIBIH OpTYPIHi ceijieyre AereH YMTBUIBICHL. OchIFaH
OaiimaHpicTBl TiepudpazanblK OpHEKTEepIiH HOMHHATHUBTI KbI3METi keOiHece
HOMUHATHBTI-CHHOHUM PETiHAE KY3ere acblpbiiaasl. [lepudpasanbin HOMUHATUBTI
KBI3METIHIH TaFbl O0ip KOpiHiCi — HOMHHATUBTI-?B)EMHUCTIK KbI3MET.

Cunammamanvt ¢yukyus. byn byHKIws na neprudpasaiblk OpHEKTep YIIiH
Mmiggerti. Ce3 TipkeciHOe Hemece ceiulemzae, mnepudpa3aHblH OOBEKTICIH
cumaTTaiiael, Oaragaiaer. Meicansl: Lake Baikal (the Sacred Sea), museum worker
(keeper of the eternal), Resort capital (Sochi), brush masters (artists), sea predator
(shark), big forest cat (lynx), sweet roots (beets), invigorating drink (Coffee and
tea) 1.6.

Omoyuonanowix bazanay gyukyusacet. lleprudpasa oObeKTiHI cHIMaTTan KaHa
KoWMal, aBTOPIbIH OFaH JETeH SMOLMOHAJbI-Oarajaylibl KaThIHACHIH Oimipe
anagpl. MoTiH HEFYpJIbIM JMOIMOHAJNABI 0O0JIca, OHBIH aBTOPHI OaraayIibl
nepudpasanblk OpHEKKe KeOipeK KyriHemi. ABTOpIApABIH CEHTHUMEHTAIIBI
OarpITTaFrbl  MOTIHAEpIHEH, ocipece KemnTereH Oaramay mnepudpasanapbiH
ke3aecripemi3. [lyOmuIMCTUKANBIK MOTIHJEPJAE KOJAAHBUIATBIH Iepudpasanap
AMONIMOHAIBI OaFanay /1a Mbican 6ora anaapl. Onapra ToH Oaranayabl YII )KOIMEH
XKy3ere acslpyra 00JIa/Ibl: MaKTay, HPOHUSUIBIK )KOHE aibInTay.

Cmunw acacay @pynxyusicol. Tlepudpaszanbik KOMOUHAIMSIAPIBIH OTLIi Oip
TONTapbl MOTIHAE CTWIb KYpayllbl OJIIEMEHT pETiHIE KbI3MET eTe anajpl.
[Mepudpaszansl KOpKeM CTHIBJE, aTall alTKaHJa MOATHKAJIBIK JKaHpaa KOJIaHAIbL.
CoHFBl OHXXBULABIKTA Mepudpasa )KypHAIUCTIK CTHIIBJC, aTal alTKaHIa, ra3eTrep
MeH JKypHajijaapia OeliceHIi TypAe KoiaHbuia Oactaabpl. JKypHamwcTep oiapasl
keOiHece OIpTeKTLNIKTI k0r0 ymIiH madmanaHanbl. [lepudpazaneik OiprikTepaid
KOMETiMeH MOTIH TybIHIaiapl. CTHIb KAJIBINTACTHIPYIIBI (QYHKINS JKaHAIBIKTAp,
Tenebaraapiamanap, COHJai-aK aKnapaTThlK CHIIATTaFbl Oacma OacklIbIMAAPBIHIA
kepineai. byn ¢ynkuus sxui nadigananpuiaabl. [TyONMMIUCTHKANBIK JKOHE raser
CTWIIIH/ETI Tepudpa3aHblH MaHBI3IBUIBIFBl  OKBIPMAHHBIH Ha3apblH OTKEH
eMipinzeri Oenrini Oip ic-opekeTke, OKUFara, KYOBUIBICKA ayAapy YIIiH KOJJaHYbI
HEMECe aKMapaTThl JKaKChl €CTE CaKTay VIIiH jkaHa, OypblH Oenrici3  OosraH
HOPCEHI KepCceTyiH/Ie.

bi3 mepudpazanbik GyHKIUSIAPIBIH ©3apa SpEeKeTTeceTiHiH, OipiH-0ipi
TOJIBIKTHIPATHIHBIH TaFbl Ja atanm eTeMi3. OyHKIUsUIapAbIH apacklHaa Oenriii Oip
KaTblHacTap Oap: onapAblH Keitbipeynepi OaceiMm Oosca, Oackamapel Tek
HETI3TUIepiH  TONBIKTBHIPAABI  JKOHE  KeHEWTesi. OynknusnapeiH  Oemy
(YHKIMOHANJBIK CTWIIBIE, JKAaHpFa, koOara, opmaTka oHe T.0. OaiaHBICTHI.
[epudpazansl KongaHy skarnaiibl (YHKIWSUTAPBIHBIH MaHBI3JIBUIBIFEI OOMBIHIIA
Oipaeit Oommaiib.

AKMapaTrieH >XYMBIC ICTEy Ke3iHJeri MaHBI3[bl YFbIM - OOBEKTIIEPAIH
KikTenmyi Oonbin Tabbiagsl. JKikrey - Oenrinmi Oip Oenrire colikec 00BEKTiIEpAi
(KyOBLTBICTAPIBI, TIPOIIECTEPAL, YFRIMAAPIbI) 0oy xyiteci. FeutbiMu oneduertepae
OYriHri KyHre JIeiiH naynbl MaceielepAiH Oipi — mepudpaszanapIblH KIKTeTy
HeTi3NepiH aHbIKTay Moceieci. Cebebi, aFbUIIBIH TiiHIETI NepudpaszaiapabiH
KYpBUIBIMABIK (PYHKIHMACHIHA Kapai FajbIMIap eTe KONTereH TYPJIEPiH YCBIHFaH.
Enneme, nepudpasa yFeIMBIH KEH KeJeMJE ally YIIiH op JKIKTeJNreH TOoNTapra
curarTaMa Oepir Kepewuik.
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Herisri xikremyi OoiibiHIIA mnepudpasanapAblH €Ki TYpiH aXbIpaTyra
Oomamer:

1. Beiineni nepugpasa. betineni nepudpazanap MetadopalblK TipKecTepre
Herizmenin skacanansl. JKaamel anranga, Metadopa MeH mepudpasa ykcac Kelemi.
OnapnbIH apachIHOAFBl 0acTBl aWBIPMAIIBLIBIK KYPBUIBIMIBIK TOpTiOiHme. bipak
OWJT alfBIPMANTBITBEIK MAaHBI3ABI OOJIBIT TaOBUIMa eI, EHpeIIe, MbIcal KeNnTiperiK:

“Later, welcoming all the participants, he will emphasize that journalists
are also responsible for the development of civil society. Especially the head of
Kalmykia emphasized the role of veterans of the press, television and radio in the
education of a new generation of feather sharks". byn meicanna «feather sharksy
nepudpasanblk KOMOWHAIMSICH «OKYPHAIKMCT» CO3IHIH OpHBIH 0acajipl, OYJ OCHI
KoCillke JereH OH OaraHbl KOpKeM Typle Oummipin, KaWTadaHyJaH CaKTaiIbl.
AFBUIIIBIH TUTIHAE MYHIal MBICAIIIAp ©Te KON Ke3AeceIi:

“And for some reason, without a ship of the desert ... After all, according to
eyewitnesses, a couple of days ago, the ex-dictator went to the store to shop on
the". An 6y meicanza «ship of the deserty mepudpasacer «ryiie» co3iHiH OpHBIHIA
TYP.

T.I1. TumoeeBa ocbl mepudpasa TypiH ObUIall aHBIKTAHABL: «OeiHENI
nepudpasza KOITEreH  TPOITap Metadopa, METOHUMHUS, AJITIO3HA,
nepCoOHU(UKAIMS, TUIIepOOIa, JUTOT HETi3iHAe Kacajaabl» Jel aTam KepceTemi
[13]. Tlepudpaszanbi Oyn Typi (hpaseomorusmaepre OeiiM eKeHiH aiiTa KeTKeH
)keH. beitHenmk mepudpaza aBTOPABIH Keke OaFrachlH OUImipesi, IIBIHIBIK
KYOBUTBICHIHBIH HeMece OOBEKTIHIH Ke3 KeITeH OCNTiIepiH cumarTraimbl. berneni
nepudpasanga Oaraiayiisl JEKCUKaHbI KOJIaHyFa 0OoJiaabl. MyHzai nepudpaszanap
celiyieyre caH ajyaH MarblHA MEH DKCIIPECCHSUIBIK Oara Oepe anabl.

2. Jlocuxanvix nepughpasa. backama aiitkanna, OyJ1 CHHOHUMIIK ©pHEKTep.
KeH marbiHanmbl ce3nepi Oenrim Oip KbICKa 9pi HAKTBI CO30CH aIMACTHIPATHIH
nepudpaszanbly TYpi. JerenmeH, Oy skep/ie aaMacThIPbUIFaH TYKBIPBIMIaMaHbIH
MarbIHACKI JIepeKci3 OeifHere aiiHaaMaybl MaHbI3IbL. Mbicansl: "people in white
coats" (doctors), "red cheat" (fox), "king of beasts" (lion), "blue screen" (TV),
"night light" (moon). A.C. Enm3zapoBa mnepudpasanbiH OyJl TypiHe MbIHAAaM
cunarrama Oepeni: «KeH HemMece ayKpIMIBI YFBIMABI OeNTiii Oip KbICKa opi HAKTHI
YFBIMFa aybICTHIPY apKbUIbI JKacaa/ibl, HEMece KepCiHiie» aen Tycinaipai [14].

INepudpazanbik co3 TipkecTep/Ii KIKTeYAiH 0acka Jia Typiepi 6ap, MbICallbl:

3. Tynnycxanvl nepugpasa. SIFHA aBTOPIIBIK, )Ka3YIIBIHBIH 631 OMJIaN TalnKaH
nepudpaza Typi. XKa3ymbHbIH Tid OaimbIFbIHA, O©3IHIIK TiKipiHe cail Oenrimi Gip
KYOBUIBICKA KOPKEM TYypJe curarrama OepeTiH ©3iHAIK KOJTaHOachl. MEbICaIb:
«The Uncle Sam has the most advanced universities...». byn xepne aBrop «The
Uncle Sam» nepudpaszacer «Amepuka Kypama Ilrarrape» ce3iHiH OpHbIHIa
KoJIaHbIn Typ, eiitkeri «The Uncle Sam» Awmepuka Kypama IlItaTrapbsiHbiH
CHUMBOJIBI OOJIBIIT TaOBLIAIEI.

4. Jocmypni nepughpaza. TuicTi KOHTEKCTCI3 Jie MarblHACHI TYCIHIKTI, SFHH
MarplHACBIH ally VIOIH TYCIHIAIpME MOTIH KaKeT eTNeHTiH mepudpasza Typi.
MyHnaii nepudpaszanapra, Keneciged Typaeri KomMOHHaIMsIap skaraael: cap and
gown (student), a gentleman of the long robe (lawyer), the fair sex (women), my
better half (wife) sxone T.6. By noctypii nepudpasanap kaxmamarsl KOPCETLITeH
cesnaepMeH cuHOHMUM. Omap (pa3eosorusuiblK OIpiaik peTiHAe TULMIH CO3MIK
KypambiHa Kipemi. B.I1. MockBuH yChlHFaH mnepudpaszagapisliH 0Oacka Ja
kiaccuukanmsapsl 6ap. On onapasl KOMIIOHEHTEPAIH CaHbl OOMBIHINA KIKTEHIi:

5. Exi cesden mypamuvii nepughpasa. ATHl aWTBIN TYpraHIai, eki
KOMITOHCHTEH KYpalFaH nepudpasa Typi. bacTel epekieniri kommnoneHrep Oip-
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OipiMeH KaObIca OaiJIaHBICHINI, CEMAHTHKAIBIK JKYHeciHe Kapall KypaMbIHIaFbI
CO3/Iep/IiH MaFBIHACHI JKOFAJIMAYhl KQKET.

6. Yw coz0en mypamein nepugpaza. SIrau, nepudpazaHblH CcoUIeMIe
0O0Jybl KeM JIereHJe YII CO3/iH OipiryiHiH kaHaMa TypJe KaXeT CKCHIH aTarl
KepceTesi.

7. Ken xommnonenmmen mypamuvin nepugpasza. AFBUIIBIH TiUTIHAE KON
MYIIeNi KOMIIOHEHTTEH KypaifaH mnepudpaszanap Oapmbsuiblk. byn mepudpasa
TypiHe 0i3 TepT HeMece ONIaH Ja KeIl COe3IepACH KypairaH IepHudpazaiapasl
KATKBI3/IBIK.

Kazipri arpunibiH TinmiHge mnepudpasa YFBIMBIMEH KaTap, HepuQpasalbik
KYOBUIBICBIMEH THIFBI3 OalIaHBICTHI BGEMH3M TEPMHHI e Ke3meceai. IBheMusM
TepMuHI (TpeK TUTIHEH ayJapraH/a «eu» - «KakKChD», «phemi» - «MeH alTaMBIH»)
eXeNri IpeKTep 3aMaHbIHAH OacTam aiTtap ce3iMi3li KYMcapTyFa KbI3MET eTEeTiH
CTHJIMCTUKAIBIK TPONTHl Oenrijey VIIH KOJJaHBUIBIN Kenedi. OBpeMusm
JIETeHIMI3 - )KaFBIMCBI3, TOPEKI, OIETICi3 HEMece TOMEH JIET CaHAIAThHIH YFRIMIApIbI
OinaipeTiH ce3/ep MeH ce3 TipkecTepi. bip YFBIMABI eKiHIII YFEIMMEH aIMacThIpy,
CTHJIMCTUKAIBIK  JKaFbIHAH  HEFypibIM  Oelitapam. OHBIH  MakcaThl  —
TYKBIPBIMJIAMaHbl ~ HAaKTBUIAy, HEFYPIBIM KepHekTi ery. JKammel TuTmik
aB(heMU3MIEP/IiH HETi3iHEH aHaWbl, TYpIaibl COMIIEYeH CaKTaHIBIPHIT, CHITANbI
Oomyra Oaynmuabl. OBdeMu3M celneymiepre ceifiey MoOHEpiH, TOHYCHIH,
MHTOHAIMACHIH KOMMYHHMKATHBTI JKaFJaijapblH KaJbIITBl YCTayFa MYMKIHIK
Oepeni. OBheMuU3M KapbIM-KaThIHACTa KAKTBIFBICTAP TYABIPMayFa KOMEKTECeIi.
Byn »karnmalima mparMaTHKaiblK - CHIMAHBLIIBIK KaFUAAachl opeKeT ereii. SIFHu
JKAFBIMCBI3  KbUIBIKTApIbl  CHINAMBLIAI,  KYMCApTBI  aWTyIbl  KO3JCHII.
OBdeMU3MHIH XKacally XKOJIapsl eTe allyaH Typiui. EH xem TapaifaH Tocimi - Oy1
METOHUMUSHBI KonjnaHy. OBdemusm Mertadopa, mepudpaszanap xKoHEe Oacka
Kypajiaap apKbUIbl KAIBIIITACABI.

3epTTey HOTHIKeJepi xkoHe Taukbuiay. llepudpaza - CTHIMCTHKAIBIK
Kypall, COieymiH KopkeM (UTrypackl HeMece KOpKeM TPON PEeTiH/AE aHBIKTAaJbl.
Byn tinmik TipkecTiH Tapuxbl Facklpiap OOWBI Y3IIKCi3 JaMblnbl, Oipak Tin
MamaHjapel nepudpasanblk  OpHEKTepiH TaOuFaThlH KyHI OyriHre neHin
3eprreyae. llepudpazansiy crenudukanplk Oenrinepi OSHHENITIK, TYPaKTBUIBIK,
CUIIATTaMAaJIbIK KOHE DKCIPECCUBTLIIK.

Makanana 0i3 nepudpaszanap/blH KONTereH KbI3METTEPIH KapacThIPIBIK,
anaiija oJapiplH HETi3Tijiepi HOMHUHATHBTI KOHE cUTATTay OOMbIT TaObuTABI. Jlom
ochl pyHKIMsIap neprdpasza YIIiH ISy pes aTKapabl, olapsH O0ip Hemece
OipHemeyiH Oip yakpITTa *Yy3ere achIpbln nepudpaszara OipHelie Facsipiap OOMbI
COUNEYIIIHIH SPTYPIi KAKETTUTIKTepiH KaHAFaTTaHIBIPATHIH ©Te TAHBIMAJ COMIeY
Kypallbl OOdyblHa MYMKiHIIK Oeperi. bi3miH oifpiMbI3ma, 0acka Ja KOCKIMIIA
(GyHKIUsUIAp OCHI €Ki HEeri3ri (yHKIMOHAIB! acTIEKTIHIH epeKIle KOpiHici 00k
TaOBLIA B

byrinne, nepudpaza — xypHaNHCTEpIiH, TeleAuaapa >XKoHe Oacmacesse
OeJceH Il KONIaHAThIH JKapKbIH 3KCIIPECCHBTI KYpalibl 00BN OThIp. Makanara Ke3
XKYTipTe OTBIPBII 3€pTTey HeriziHe caif, 0i3 mepudpaza yFhIMbIHA KeJecinen
aHbBIKTaMa OepriMi3 Kenei, sFHu nepudpasa AereHiMis:

- oObekTinepal Hemece KyObUIBICTapAbl HOMHMHALMSIIAY, SFHH 00pa3lbK,
KOpKeM cHIiaT Oepe any KadiyeTi;

- 00BEKTIHI HeMece KYOBUIBICTBI eKiHIII peT OacKala aTay;

- HOMUHATHUBTI 00pa3/bIK TYPAETi CHIATTHUIBIFBL;

- HOMHHATHBTI OPHEKTIH CEMaHTHKAJIBIK 001iHOEY1;
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- OSKCIPECCHBTUIIK KbI3MET aTKaphlll, aiTap Ce3MiH KOpKiH allaThiH
CHUTIATTaMaJbIK OpHEK (IMOIIMOHAIIBI OaFaiay CHUIIATHI).

bi3, ’xorapeima KepceTuireH OapiblK aHBIKTaMallapFa CYHWEHE OTBIPHIT
nepudpazaHbl CEMAaHTUKAIIBIK )KaFbIHAH OOTIHOCHTIH 6PHEK PETiH/Ie CUIATTaMalbI,
OMOITMOHAJABI, Opi EKIiHIII HOMHHAITUS PETiHAe, KeWIe aBTOPABIH KEKe OMBIH,
OaracblH JKOHE HOMHHAT CO3iHIH KOHTEKCTIK CHHOHMMI OOJBIN TaObLIATHIH
o0pa3fblK TypAeri epHEeK JeNl aHBIKTaAbIK. JKanmbl OasHIadFaH MOJIIMETTIH
HOTIXKeciHAe mepudpasa aHbpIKTAMacblHA TallAay JKacall OTBIPBIN, Tapany
AYKBIMIBUIBIFBI XKOHE «I1epu(pa3y YFHIMBIHBIH Ma3MYHBI MEH KOJIeMi aiTapIIbIKTai
KeH CeKeHIH KepcerTi. 3eprrey OapbichiHIa mnepudpasaHblH MeXaHHU3MIIK
MaFblHAChIHA Kapall oNlapAblH TYXKBIPBIMIAMAaJbIK OeNriiepiH canbIcThipa Kene
TaHBIMIBIK-CEMAaHTUKAJIBIK ~ JKaFBIHAH KAaKbIH TOPT HYCKachl AaHBIKTAJIBL:
METOHUMUKAJIBIK, METa(OPATBIK, aJUTFOBHAJIIBI )KOHE dBU(DEMUCTIK.

Kopoitbinabl. Tin - KoFaMHBIH JaMybIMEH Oipre e3repim OThIpajbl.
ConppikTan nieprdpasa YFeIMbIHA KATBICTHI 3€pTTEyJIep TOKTaMaK eMec, TITi OfaH
opi TepeHAeTim i3meHyAl Tamam erefi. TakpIpBINTBI erKel-TerKem 3eprrey
OappIChIHAA  aFBUIIBIH  TUTiHIAeri  mepudpa3aHbl  KOJNJAHYABIH — HEri3ri
epeKIIeNiKTepi, OHBIH MaHBI3[Bl Kypamaac OelikTepi, Typiepi MeH KbI3METTepiHe
HAKTHI TOKTAIIBII, KOPHEKI MbICAJIap KEeJITipisii.

Kazip nepudpazanapibiH KYpbUIBIMBI MEH MarbIHACHIH YKaKChl OUTYy THIMII
KapbhIM-KaThIHAC ’acayFa MOJI MYMKiHJIK Oepesi. OchlHaai 00pa3/ibl TipKECTEPIiH
OMIpIICH/IITIH OHBIH KONJaHbICBIHAH Oalikayra Oomamel. Kepkem oneOwuer,
MyONMUIIICTUKA KOHE aybl3 €Ki KapbIM-KaTbiHAacTa nieprudpa3aHsl Maiaanany TUITIH,
SAFHH TYJIFAapaliblK KapbIM-KaThIHAC KYPAJBIHBIH 0all, KOPKEM, MarbIHAIbI, YKaTBIK
0OybIHA MEHITIHIIIE aNFBIIIApT 0OJIa aNaThIHBIHA CEHIMIMIi3 MOJ.
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AKmiobuHckuli peauoHanbHbIl yHusepcumem umeHu K.XybaHoea,
2. Akmobe, Pecriybnuka KazaxcmaH

OCOBEHHOCTW YNOTPEB/IEHUA NEPUDPA3A B AHTJIMIMCKOM A3bIKE

AHHOTaumAa. CraTbA NOCBALLEHA aKTya/lbHOMY JIMHIBUCTUYECKOMY MOHATUIO -
TepMuHy «nepudpasa». MccneposaHne OCHOBAHO Ha onpefeseHnn U poaun peHomeHa
nepudpasa B 061aCTU JIMHIBUCTUKM U aHann3e ocobeHHocTel ero GyHKLMOHUPOBAHUA.
Mepudpasma - oO4HO M3 CaMbIX CNOMKHbIX A3bIKOBbIX fABNEHMI. ITO CBOEro poaa
XY[0XKECTBEHHbIM TPOMN, OTHOCAWMWACA K meTogy obpasHoro ynoTpebneHusa cnos.
Mepudpasa cama no cebe He obnagaeT HoONbLWIOWN 3SKCNpeccMBHOCTbIO. EE cywHoCTb
3aK/I0YaETCA B BbINOJHEHUUN B TEKCTAX PasHbIX TUMOB XapaKTepusytoLlwel (3cTeTUYecKoi)
bYHKLMM B COOTBETCTBUM C codepikaHuem BamnKaliluero nan WUpPoKOro KOHTEKCTa, MHorAa
Ja)ke TeKcTa Bcero npoussefeHua B Uenom. Llenb ctaTbM - MOKasaTb OCHOBHble
0ocobeHHOCTN Wucnonb3oBaHMA nepudpasa B aHIIMINCKOM A3blKe.M3yyeHbl MPUYMHBI
ucnosb3oBaHUA nepudpasa a TaK e nNpuBeeHbl NPUMEpPbl ANA PACKPbITUA CMbICa 3TOrO
ABNeHMA. B cTaTbe nNoAHMMaeTCAs BOMPOC KaK MoAYEepKMBAeTb UccaefoBaTeNnamu,
3¢PeKTMBHO M uUcnonb3oBaHWe nepudpasa, BbINOAHAT AN OHU XY[LOXKECTBEHHbIE,
coumanbHble, nybamumcTnyeckme GyHKLMK.

KnioueBble cnoBa: A3blK, nepudppasza,nepudpasmpoBaHne,xXyfoxecTBEHHaAA
peyb,CTUANCTMYECKNIA durypa.

M.Zh. Kamaliden, B.T. Kerimbaeva
K. Zhubanov Aktobe regional University Aktobe, Kazakhstan
FEATURES OF THE USE OF PARAPHRASE IN ENGLISH

Abstract.This article is devoted to the actual linguistic concept - the term
"periphrase". The study is based on the definition and role of the phenomenon of
periphrasis in the field of linguistics and analysis of the features of its functioning.
Periphrasia is one of the most difficult linguistic phenomena. This is a kind of artistic trope
related to the method of figurative use of words. The periphery itself is not very
expressive. Its essence lies in the performance of a characterizing (aesthetic) function in
texts of different types in accordance with the content of the immediate or wide context,
sometimes even the text of the entire work as a whole. The purpose of the article is to
show the main features of the use of paraphrase in English. The reasons for the use of
paraphrase are studied, as well as examples are given to reveal the meaning of this
phenomenon. The article raises the question of how researchers can emphasize whether
the use of the periphery is effective, whether they perform artistic, social, journalistic
functions.

Keywords: language, periphrase, paraphrasing, artistic speech, correctness, stylistic
figure.
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